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Nehmen Sie die Kamera und das Zubehör aus dem Karton und überprüfen Sie, 
ob alle im Folgenden aufgeführten Teile mitgeliefert wurden.

• SD-Speicherkarte nicht enthalten.
• Die Abbildungen in dieser Anleitung zeigen die COOLPIX L3.

COOLPIX L2/L3 
Digitalkamera

Schnellstart (diese Anleitung) Handbuch zur 
Digitalfotografie

Trageriemen USB-Kabel UC-E6 Audio-/Videokabel EG-CP14

Garantieunterlagen PictureProject-Installations-
CD (gelb)

PictureProject-Referenzhandbuch-
CD (silberfarben)

Je nach Land oder Region, in denen die Kamera erworben wird, sind entweder Alkaline-
Mignonbatterien oder ein Akkuladegerät MH-71 und Akkus vom Typ EN-MH1 enthalten.

6.3-19.2mm 1 : 3.2-5.
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Das Nikon-Handbuch zur Digitalfotografie 
mit der

und

2 Akkus vom Typ EN-MH1 Akkuladegerät MH-71 
mit Netzkabel

2 Alkaline-Mignon-
batterien (LR6)

oder

(auch als optionales Zubehör erhältlich)

Warranty

Der Packungsinhalt
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Der Packungsinhalt

Die Kamera in der Übersicht

6.3-19.2mm 1 : 3.2-5
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Auslöser

Öse für
Trageriemen

Ein-/Ausschalter

Betriebsbereitschaftsanzeige

Objektiv

Monitor

Kontrollleuchte für Blitzbereitschaft

Betriebsartenschalter

Zoomtasten

Menütaste

Multifunktionswähler

 Löschtaste
 Wiedergabetaste

Lautsprecher

Selbstauslöser-
Kontrollleuchte

Blitzgerät

Akku-/Batteriefachabdeckung

Anschlussabdeckung
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Schritt 1 – Befestigen des Trageriemens

Schritt 2 – Laden der Akkus

Wenn Ihre Kamera mit Mignon-Alkalinebatterien geliefert wurde, überspringen 
Sie diesen Schritt und fahren direkt mit Schritt 3 fort.

1 Verbinden Sie das Netzkabel mit dem Ladegerät 
(a) und stecken Sie es dann in eine Steckdose 
(b). Die Ladekontrollleuchte leuchtet auf (c).

2 Setzen Sie die Akkus wie angezeigt in das 
Ladegerät ein. Die Ladekontrollleuchte beginnt 
zu blinken. Der Ladevorgang ist beendet, sobald 
die Kontrollleuchte aufhört zu blinken.
Das Aufladen eines neuen oder vollständig 
entladenen Akkupaars dauert etwa zweieinhalb 
Stunden.

a b
c

Erste Schritte



5

Erste Schritte

Schritt 3 – Einsetzen der Akkus/Batterien

Schritt 4 – Einschalten der Kamera

1 Schieben Sie den Betriebsartenschalter in die Position 
 (Automatik). 

2 Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um die Kamera einzuschalten. 

Stromsparmodi und Ausschaltzeit

Diese Kamera verfügt über eine in drei Stufen unterteilte Stromsparfunktion, die wie 
folgt funktioniert, wenn die Kamera eingeschaltet ist, aber nicht verwendet wird.
• Circa fünf Sekunden: Die Helligkeit des Monitors wird auf 50 % des normalen Werts reduziert. 
• Circa eine Minute (Standardeinstellung): Der Monitor wird ausgeschaltet und die Kamera 

wechselt in den Ruhezustand. Die Betriebsbereitschaftsanzeige blinkt. Sie können die Kamera 
wieder in Betriebsbereitschaft versetzen, indem Sie den Auslöser bis zum ersten Druckpunkt 
drücken. (Die Dauer der Inaktivität vor dem Wechsel in den Ruhezustand kann individuell 
festgelegt werden.) 

• Circa drei Minuten nach dem Wechsel in den Ruhezustand: Die Kamera wird ausgeschaltet. 

Achten Sie auf die richtige 
Ausrichtung von Plus- und 
Minuspol.

ON/OFF
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Erste Schritte

Schritt 5 – Einstellen von Sprache, Datum und Uhrzeit

Wenn die Kamera das erste Mal eingeschaltet wird, erscheint ein 
Sprachauswahldialog. Folgen Sie der Anleitung, um die Sprache für die Menüs 
und Meldungen auszuwählen und Datum und Uhrzeit der Kamera einzustellen.

Der Multifunktionswähler

Verwenden Sie den Multifunktionswähler für die Navigation 
durch die Menüs.

In der folgenden Beschreibung werden die zur Durchführung 
einer Aufgabe verwendeten Tasten farbig hervorgehoben. 
Wenn mehrere Tasten hervorgehoben sind, kann eine beliebige 
dieser Tasten verwendet werden. Die Anweisung »Drücken Sie 
den Multifunktionswähler oben oder unten« wird beispielsweise 
wie rechts abgebildet dargestellt.

1

Markieren Sie die gewünschte 
Sprache.

2

Drücken Sie den 
Multifunktionswähler in der Mitte, 
um das Menü »DATUM & 
UHRZEIT« anzuzeigen.

Cursor nach oben bewegen

Auswahl bestätigen

Cursor nach links 
bewegen

Cursor nach unten bewegen

Cursor nach rechts 
bewegen

MENU Abbrechen OK OK

DATUM & UHRZEIT

OK OK

Datum und Uhrzeit einstellen?

Nein
Ja



7

Erste Schritte

3

Markieren Sie »Ja«.

4

Drücken Sie den 
Multifunktionswähler in der Mitte, 
um das Menü »ZEITZONE« 
anzuzeigen. 
Wenn Sie die Zeiteinstellung nicht 
ändern müssen, fahren Sie mit 
Schritt 6 fort.

5

Zur Auswahl der Sommerzeit 
markieren Sie die Option 
»Sommerzeit« und drücken 
anschließend den 
Multifunktionswähler in der Mitte. 
Beim Einstellen der Sommerzeit 
wird die Uhr um eine Stunde 
vorgestellt. Drücken Sie den 
Multifunktionswähler oben.

6

Drücken Sie den 
Multifunktionswähler rechts, um 
eine Karte mit den weltweiten 
Zeitzonen anzuzeigen.

Einstellen der Sommerzeit

Die »Sommerzeit« ist ein Zeitraum im Jahr, in dem die Uhren um eine Stunde 
vorgestellt werden, um das Tageslicht im Sommer besser auszunutzen. Zurzeit 
richten sich über 70 Länder nach diesem System. Wenn Sie im Menü »ZEITZONE« 
die Option »Sommerzeit« auswählen, wird die Uhr der Kamera um eine Stunde 
vorgestellt.

DATUM & UHRZEIT

OK OK

Datum und Uhrzeit einstellen?

Nein
Ja

OK

ZEITZONE

OK OK

       London, Casablanca
   Sommerzeit

OK

ZEITZONE

OK OK 

       London. Casablanca
        Sommerzeit

WOHNORT-ZEITZONE

OK OK
 London, Casablanca

MENU Zurück
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Erste Schritte

7

Drücken Sie den 
Multifunktionswähler links oder 
rechts, um die Zeitzone Ihres 
Wohnorts auszuwählen.

8

Drücken Sie den 
Multifunktionswähler in der Mitte, 
um den Bildschirm »DATUM & 
UHRZEIT« anzuzeigen.

9

Drücken Sie den 
Multifunktionswähler oben oder 
unten, um den Tag einzustellen.

10

Drücken Sie den 
Multifunktionswähler rechts, um 
den Monat zu markieren. 
Wiederholen Sie die Schritte 9 und 
10, um Monat, Jahr, Stunde und 
Minute einzustellen.

11

Drücken Sie den 
Multifunktionswähler rechts, um 
T M J zu markieren. T M J beginnt zu 
blinken.

12

Drücken Sie den 
Multifunktionswähler oben oder 
unten, um die Reihenfolge 
auszuwählen, in der Tag, Monat und 
Jahr angezeigt werden sollen.

WOHNORT-ZEITZONE

OK OK
 London, Casablanca

MENU Zurück

DATUM & UHRZEIT

T           M           J

01     200601

00       :       00

DATUM & UHRZEIT

T           M           J

01     200615

00       :       00

DATUM & UHRZEIT

T           M           J

01       200615

00       :       00

DATUM & UHRZEIT

T            M           J

05      200615

15       :       10

OK OK

DATUM & UHRZEIT

T            M           J

05      200615

15       :       10

OK OK
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Erste Schritte

Schritt 6 – Wählen des Akku-/Batterietyps

Dieser Schritt muss nur bei Verwendung von Alkaline-Mignonbatterien 
durchgeführt werden. Wenn im Lieferumfang der Kamera NiMH-Akkus vom Typ 
EN-MH1 enthalten sind, überspringen Sie diesen Schritt und fahren Sie direkt mit 
dem Schritt »Fotografieren« fort.

13

Drücken Sie den 
Multifunktionswähler in der Mitte. 
Die Einstellung wird übernommen.

1

Öffnen Sie das Aufnahmemenü.

2

Markieren Sie »SYSTEM«.

3

Zeigen Sie das Systemmenü an.

4

Markieren Sie »Akku/Batterie«.

181818

MENU Ende

1/2

OK OK ? Hilfe

AUFNAHME
SYSTEM
Bildqual./-größe
Weißabgleich
Belichtung +/-
Serienaufnahme

MENU Ende

1/2

OK OK ? Hilfe

AUFNAHME
SYSTEM
Bildqual./-größe
Weißabgleich
Belichtung +/-
Serienaufnahme

MENU

1/3

--
--

--

OK ?

SYSTEM
Aufnahme
Menüs
Startbild
Datum & Uhrzeit
Monitor

Ende OK Hilfe

3/3

CLPX

- -

- -
- -

- -

SYSTEM
Sprache/Language
Schnittstellen
Zurücksetzen
Akku/Batterie
Firmware-Version

OK OK ? HilfeMENU Ende
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Erste Schritte

5

Zeigen Sie die Optionen an.

6

Markieren Sie »Alkaline«.

7

Bestätigen Sie die Auswahl und 
kehren Sie zum Systemmenü 
zurück.

8

Kehren Sie in den Aufnahmemodus 
zurück.

Austauschen der Akkus/Batterien

Überprüfen Sie nach dem Einsetzen neuer Akkus/Batterien, ob im Menü »Akku/
Batterie« die richtige Option ausgewählt ist. Eine entsprechende Anleitung finden 
Sie im Handbuch zur Digitalfotografie auf Seite 71.

AKKU/BATTERIE

MENU OK OKEnde

Alkaline
COOLPIX(NiMH)

Lithium

AKKU/BATTERIE

Alkaline
COOLPIX(NiMH)

Lithium

MENU OK OKEnde

3/3

--

--
--

--

SYSTEM
Sprache/Language
Schnittstellen
Zurücksetzen
Akku/Batterie
Firmware-Version

OK OK ? HilfeMENU Ende

LR6

181818
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Schritt1 Überprüfen der Anzeigen auf dem Monitor

Überprüfen Sie die Akku-/Batteriekapazität sowie die Anzahl 
der verbleibenden Aufnahmen.

Anzeige Beschreibung
KEIN SYMBOL Akku/Batterie vollständig aufgeladen.

Akku-/Batteriekapazität geht zur Neige. Halten Sie Ersatzakkus/
-batterien bereit.

ACHTUNG:
AKKU- ODER 
BATTERIEKAPAZITÄT 
ERSCHÖPFT

Akkus/Batterien sind entladen. Es müssen neue Akkus/Batterien
eingesetzt werden, bevor weitere Aufnahmen möglich sind.

Wo werden die Aufnahmen gespeichert?

Aufnahmen werden im internen Speicher der Kamera (etwa 23 MB) oder auf einer 
austauschbaren SD-Speicherkarte (Secure Digital; optionales Zubehör) 
gespeichert. Eine Liste empfohlener Speicherkarten finden Sie im Handbuch zur 
Digitalfotografie auf Seite 83. Aufnahmen werden nur dann im internen Speicher 
gespeichert, wenn keine Speicherkarte eingesetzt ist.

181818

181818

Anzahl verbleibender 
Aufnahmen

Ladestandsanzeige

Fotografieren
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Fotografieren

Schritt 2 Vorbereiten der Aufnahme

Halten Sie die Kamera ruhig mit beiden Händen und achten Sie darauf, das 
Objektiv, das Blitzfenster und das Mikrofon nicht mit den Fingern oder 
Gegenständen zu verdecken.

Schritt 3 Bestimmen des Bildausschnitts

Mit den Zoomtasten können Sie das Bildfeld in der Mitte des Monitors exakt 
eingrenzen.

181818

Die Zoomtasten

Drücken Sie , um das Motiv »näher 
heranzuholen«, sodass es größer 
abgebildet wird. Drücken Sie , um 
das Motiv kleiner abzubilden, sodass der 
im Bild sichtbare Bereich größer wird.

Autofokus-Messfeld
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Fotografieren

Schritt 4 Scharfstellen und Auslösen

1 Drücken Sie den Auslöser bis zum ersten Druckpunkt. Die Kamera stellt auf 
das Objekt in der Mitte des Fokusmessfelds scharf und aktiviert die 
Belichtungsmessung. Die gemessene Entfernung und der Belichtungswert 
bleiben gespeichert, solange der Auslöser bis zum ersten Druckpunkt 
gedrückt gehalten wird.

• Überprüfen Sie bei bis zum ersten Druckpunkt gedrücktem Auslöser den 
Status des Fokusindikators und der Kontrollleuchte für Blitzbereitschaft:

2 Drücken Sie den Auslöser sanft bis zum 
zweiten Druckpunkt, um ein Bild 
aufzunehmen und zu speichern. Drücken Sie 
den Auslöser behutsam durch, damit die 
Aufnahme nicht durch eine versehentliche 
Bewegung der Kamera verwackelt wird. 

Fokusindikator

Leuchten
(grün)

Kamera hat auf das Motiv scharf gestellt.

Blinken
(rot)

Die Kamera kann nicht scharf stellen. Wählen Sie in diesem Fall
einen anderen Bildausschnitt und versuchen Sie es erneut.

Kontrollleuchte 
für 

Blitzbereitschaft

Ein Das Blitzgerät löst bei der Aufnahme automatisch aus.

Blinken Das Blitzgerät wird aufgeladen.

Aus Der Blitz ist ausgeschaltet oder wird nicht benötigt.

181818

Fokusindikator

Kontrollleuchte für 
Blitzbereitschaft
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Fotografieren

Schritt 5 Anzeigen von Bildern

1 Drücken Sie die Taste , um 
ein Bild auf dem Monitor 
anzuzeigen.

• Verwenden Sie den Multifunktionswähler, um 
weitere Bilder anzuzeigen. Drücken Sie den 
Multifunktionswähler unten oder rechts, um 
Bilder in der Reihenfolge anzuzeigen, in der sie 
aufgenommen wurden, bzw. oben oder links, um 
die Bilder in umgekehrter Reihenfolge anzuzeigen. 

• Drücken Sie die Taste  erneut, um in den 
Aufnahmemodus zurückzukehren.

2 Drücken Sie den Ein-/Ausschalter, um die Kamera 
auszuschalten. Die Betriebsbereitschaftsanzeige erlischt.

Löschen nicht benötigter Aufnahmen

Mithilfe der Taste  kann das aktuell auf dem 
Monitor angezeigte Bild gelöscht werden. Es 
wird eine Sicherheitsabfrage angezeigt. 
Markieren Sie eine der folgenden Optionen 
und drücken Sie anschließend die Mitteltaste 
des Multifunktionswählers:
• Nein: Beenden, ohne Bild zu löschen.
• Ja: Bild löschen.

181818

Taste 

Vorheriges Bild anzeigen

Nächstes Bild anzeigen

OKNein
Ja

OK

1 Bild(er) löschen?

ON/OFF
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PictureProject

Installieren Sie die mitgelieferte PictureProject-Software, um Bilder zur 
Betrachtung und Speicherung zu einem Computer zu übertragen. Die 
wichtigsten Steuerelemente von PictureProject sind nachfolgend dargestellt. 
Einzelheiten finden Sie im PictureProject-Referenzhandbuch auf der silberfarbenen 
CD.

Darüber hinaus können Sie mit PictureProject eine Vielzahl weiterer Aufgaben 
ausführen, z.B. Bilder drucken, per E-Mail versenden, Diashows veranstalten und 
Bilder auf CD oder DVD kopieren (Windows oder Mac OS X 10.2.8 oder neuer 
erforderlich).

Bearbeiten: Erstellen Sie 
Ausschnittvergrößerungen, korrigieren Sie 
Helligkeit und Farbton und retuschieren Sie 
Ihre Bilder mit verschiedenen anderen Tools.

Organisieren: Betrachten und 
organisieren Sie Ihre Bilder.

Ordnerhierarchie: Stellen 
Sie Bilder in Alben und 
Ordnern zusammen.

Bildindex: Zeigen Sie die Bilder im 
aktuellen Album oder Ordner an. Layout: Ordnen Sie Ihre Bilder 

in verschiedenen Layouts an.

Installieren von PictureProject
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Installieren von PictureProject

Bevor Sie beginnen: Systemanforderungen

Stellen Sie sicher, dass Ihr System die folgenden Anforderungen erfüllt:
Windows

Prozessor
300-MHz-Pentium oder besser empfohlen (550-MHz-Pentium III
oder besser für muvee-Videos empfohlen)

Betriebssystem
Windows XP Home Edition, Windows XP Professional, Windows
2000 Professional, Windows Me (Millennium Edition), Windows 98
SE (Second Edition) (nur vorinstallierte Versionen)

Freier 
Festplattenspeicher 60 MB für die Installation

Arbeitsspeicher (RAM) Mindestens 64 MB (128 MB für muvee-Videos)

Monitorauflösung 800 × 600 Pixel bei einer Farbtiefe von 16 Bit (High Color) oder besser

Verschiedenes Es werden nur Computer mit integriertem USB-Anschluss unterstützt.

Mac OS

Betriebssystem
Mac OS X ab Version 10.1.5 (mindestens Version 10.2.8 für die
Option zum Brennen von Datenträgern)

Freier 
Festplattenspeicher 60 MB für die Installation

Arbeitsspeicher (RAM) Mindestens 64 MB

Monitorauflösung 800 × 600 Pixel bei einer Farbtiefe von 16 Bit (Tausende Farben) oder besser

Verschiedenes Es werden nur Computer mit integriertem USB-Anschluss unterstützt.

 Wichtig!

Schließen Sie alle anderen Anwendungen

Beenden Sie alle anderen Anwendungen und deaktivieren Sie gegebenenfalls 
geöffnete Antivirenprogramme.

Hinweis für Benutzer von Nikon Capture
Informationen zur gemeinsamen Verwendung von PictureProject und Nikon Capture 
finden Sie im PictureProject-Referenzhandbuch auf der silberfarbenen CD.

Melden Sie sich als Administrator an
Melden Sie sich als Benutzer mit Administratorrechten an, wenn Sie PictureProject unter 
einem der folgenden Betriebssysteme installieren oder deinstallieren: Windows XP 
Home Edition, Windows XP Professional, Windows 2000 Professional und Mac OS X.
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Windows Installieren von PictureProject

Installieren von PictureProject: Windows

1 Schalten Sie den Computer ein und warten Sie, bis Windows gestartet ist.

2 Legen Sie die gelbe Installations-CD ein. Das 
Installations-Center-Programm wird gestartet. Bei 
nicht-europäischen Versionen von PictureProject 
wird der Dialog »Select Region« angezeigt. Wählen 
Sie eine Region aus und klicken Sie auf »Next«.

3 Ein Dialog zur Sprachauswahl wird angezeigt. 
Wählen Sie eine Sprache aus und klicken Sie auf 
»Next«.

4 Klicken Sie auf »Einfache Installation«, um 
die folgenden Komponenten zu installieren:

• PTP-Treiber für die Kameras der COOLPIX-
Serie (nur Windows XP)

• Nikon-Mass-Storage-Kameratreiber 
(nur Windows 98 SE)

• Panorama Maker
• Apple QuickTime 6
• Nikon FotoShare (nur Europa)
• PictureProject
• Microsoft DirectX 9

HINWEIS: Die während der Installation eingeblendeten Dialoge können von den hier abgebildeten abweichen.

Wenn das Installations-Center nicht gestartet wird

Öffnen Sie den Arbeitsplatz, indem Sie »Arbeitsplatz« im Menü »Start« wählen 
(Windows XP) oder auf das Desktop-Symbol »Arbeitsplatz« doppelklicken (andere 
Windows-Versionen). Doppelklicken Sie dann auf das CD-(PictureProject)-Symbol.



18

Installieren von PictureProject Windows

5 Folgen Sie den Anweisungen auf dem 
Bildschirm, um Panorama Maker zu installieren.

6 Klicken Sie auf »Ja«, um QuickTime 6 zu 
installieren.

7 Folgen Sie den Anweisungen auf dem 
Bildschirm, um FotoShare zu installieren (nur 
Europa).

8 Lesen Sie die Lizenzvereinbarung und klicken 
Sie auf »Ja«.

Installieren von Treibern (nur Windows XP/Windows 98 SE)

Folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm, um die Treiber zu 
installieren. Auf einigen Windows-
XP-Systemen wird die Installation 
von einem Assistenten 
durchgeführt.

Windows XP Windows 98 SE
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Windows Installieren von PictureProject

9 Klicken Sie auf »Weiter«, um PictureProject im 
angegebenen Zielordner zu installieren, oder 
auf »Durchsuchen«, um einen anderen Ordner 
auszuwählen.

10 Klicken Sie auf »Ja«, um den Zielordner zu 
erstellen.

11 Klicken Sie auf »Ja«, um eine Verknüpfung für 
PictureProject auf dem Desktop zu erstellen.

12 Klicken Sie auf »Fertig stellen«.

DirectX 9

Wenn DirectX 9 noch nicht installiert ist, wird 
der rechts abgebildete Dialog angezeigt. Folgen 
Sie den Anweisungen auf dem Bildschirm, um 
DirectX 9 zu installieren.
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Installieren von PictureProject Windows

13 Klicken Sie auf »Fertig 
stellen« oder auf »Ja«.

• Starten Sie den 
Computer neu, wenn 
Sie in dem 
entsprechenden 
Bildschirm dazu 
aufgefordert werden.

14 Nach abgeschlossener Installation wird der 
Importassistent von PictureProject 
angezeigt. So katalogisieren Sie die Bilder im 
Ordner »Quelle« für die Anzeige in 
PictureProject:

1 Klicken Sie auf »Importieren«. Die zum
Katalogisieren der Bilder benötigte Zeit ist
proportional zur Anzahl der Bilder im
Quellordner.

2 Klicken Sie nach Abschluss des Imports auf »Schließen«, um den
Importassistenten zu schließen.

• Um fortzufahren, ohne vorhandene Bilder zu katalogisieren, klicken Sie auf 
»Schließen«. Bilder können jederzeit katalogisiert werden. Nähere 
Informationen finden Sie im PictureProject-Referenzhandbuch auf der 
silberfarbenen CD.

15 Nehmen Sie die PictureProject-Installations-CD aus dem CD-ROM-
Laufwerk.

DirectX 9 wurde in 
Schritt 12 nicht installiert.

DirectX 9 wurde in Schritt 12 
installiert.

Nun können Sie Bilder wie auf Seite 25 beschrieben zum Computer übertragen.
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Mac OS Installieren von PictureProject

Installieren von PictureProject: Mac OS

1 Schalten Sie den Computer ein und legen Sie die gelbe Installations-CD ein.

2 Doppelklicken Sie auf dem Desktop auf 
das CD-Symbol und dann auf das Symbol 
»Willkommen«. Das Installations-Center-
Programm wird gestartet. Bei nicht-
europäischen Versionen von 
PictureProject wird der Dialog »Select 
Region« angezeigt. Wählen Sie eine Region aus und klicken Sie auf »Next«. 

3 Wählen Sie eine Sprache aus und klicken 
Sie auf »Weiter«.

4 Klicken Sie auf »Einfache Installation«, 
um die folgenden Komponenten zu 
installieren:

• Panorama Maker
• PictureProject
• Apple QuickTime 6

HINWEIS: Die während der Installation eingeblendeten Dialoge können von den hier 
abgebildeten abweichen.
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Installieren von PictureProject Mac OS

5 Folgen Sie den Anweisungen auf dem 
Bildschirm, um Panorama Maker zu 
installieren.

6 Geben Sie den Administratornamen und das 
Passwort ein, und klicken Sie auf »OK«.

7 Lesen Sie die Lizenzvereinbarung und 
klicken Sie auf »Akzeptieren«. Lesen 
Sie unbedingt die ReadMe-Datei 
durch, da sie möglicherweise wichtige 
Informationen enthält, die nicht in 
dieser Dokumentation enthalten sind. 
Klicken Sie auf »Fortfahren«, um mit 
der Installation fortzufahren. 

8 Klicken Sie auf »Installieren«.

9 Klicken Sie auf »Ja«, damit PictureProject 
beim Anschließen der Kamera 
automatisch gestartet wird.
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Mac OS Installieren von PictureProject

10 Klicken Sie im darauf folgenden Dialog auf 
»Ja«, um PictureProject dem Dock 
hinzuzufügen.

11 Klicken Sie auf »Beenden«.

12 Klicken Sie auf »OK« oder auf »Neustart«.

• Starten Sie den Computer neu, wenn Sie in dem entsprechenden 
Bildschirm dazu aufgefordert werden.

Apple QuickTime 6

Wenn eine frühere Version von QuickTime 
installiert ist, startet das QuickTime-6-
Installationsprogramm. Folgen Sie den 
Anweisungen auf dem Bildschirm, um die 
Installation abzuschließen. Wenn der rechts 
abgebildete Dialog erscheint, klicken Sie 
auf »Fortfahren«. Ein Ausfüllen der Felder 
»Name«, »Firma« und 
»Registrierungsnummer« ist nicht nötig.

QuickTime 6 wurde in 
Schritt 11 nicht installiert.

QuickTime 6 wurde in Schritt 11 
installiert.
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Installieren von PictureProject Mac OS

13 Nach abgeschlossener Installation 
wird der Importassistent von 
PictureProject angezeigt. So 
katalogisieren Sie die Bilder im 
Ordner »Quelle« für die Anzeige in 
PictureProject:

1 Klicken Sie auf »Importieren«. Die
zum Katalogisieren der Bilder
benötigte Zeit ist proportional zur
Anzahl der Bilder im Quellordner.

2 Klicken Sie nach Abschluss des Imports auf »Schließen«, um den
Importassistenten zu schließen.

• Um fortzufahren, ohne vorhandene Bilder zu katalogisieren, klicken Sie auf 
»Schließen«. Bilder können jederzeit katalogisiert werden. Nähere 
Informationen finden Sie im PictureProject-Referenzhandbuch auf der 
silberfarbenen CD.

14 Nehmen Sie die PictureProject-Installations-CD aus dem CD-ROM-
Laufwerk.

Installieren von Nikon FotoShare (nur Europa)

Wenn Sie Nikon FotoShare installieren möchten (nur in Europa verfügbar), öffnen 
Sie den Ordner »FotoShare« auf der PictureProject-Installations-CD und ziehen 
»Nikon FotoShare« in den Ordner »Programme« auf der Festplatte des 
Computers.

Nun können Sie Bilder wie auf Seite 25 beschrieben zum Computer übertragen.
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1 Schalten Sie die Kamera aus.

2 Schließen Sie das USB-Kabel wie unten dargestellt an. Schließen Sie die 
Kamera direkt an die USB-Schnittstelle Ihres Computers an und nicht an 
einen USB-Hub oder eine Tastatur. Wenden Sie beim Anschließen des 
Kabels keine Gewalt an.

3 Schalten Sie die Kamera ein. PictureProject erkennt die Kamera automatisch 
und das Fenster »PictureProject Transfer« wird auf dem Computermonitor 
angezeigt. Klicken Sie auf »Übertragung«, um alle Bilder aus dem Speicher 
der Kamera zum Computer zu übertragen.

HINWEIS: Die Abbildungen in diesem Abschnitt stammen aus Windows XP.

Installieren Sie PictureProject, bevor Sie die Kamera an den Computer anschließen

Wenn Sie die Kamera anschließen, bevor PictureProject installiert wurde, wird 
möglicherweise ein Hardware-Assistent angezeigt. Klicken Sie auf »Abbrechen«, 
um den Assistenten zu schließen, und trennen Sie dann die Verbindung zur 
Kamera.

Anzeigen von Bildern auf einem Computer
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Anzeigen von Bildern auf einem Computer

4 Nach der Übertragung werden die Bilder in PictureProject angezeigt.

Windows XP

Wenn der rechts abgebildete Dialog angezeigt wird, 
wählen Sie die Option »Bilder in einen Ordner auf 
Computer kopieren mit PictureProject« und 
klicken auf »OK«. Damit dieser Dialog in Zukunft 
nicht mehr angezeigt wird, markieren Sie das 
Kontrollkästchen »Immer die ausgewählte Aktion 
durchführen«.

Verwenden Sie eine zuverlässige Stromversorgung.

Nikon empfiehlt die Verwendung des optionalen Netzadapters EH-65A, wenn Sie 
die Kamera über einen längeren Zeitraum betreiben möchten. Verwenden Sie kein 
anderes Netzadaptermodell oder -fabrikat.

Automatisches Update

Wenn der Computer über einen Internet-Zugang verfügt, prüft PictureProject 
regelmäßig, ob Aktualisierungen zur Verfügung stehen. In diesem Fall erscheint ein 
entsprechender Dialog. Wenn Sie eine Aktualisierung auf die jeweils neueste 
Version von PictureProject durchführen möchten, folgen Sie den Anweisungen auf 
dem Bildschirm.
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Anzeigen von Bildern auf einem Computer

Trennen der Verbindung

Melden Sie die Kamera wie unten beschrieben vom System ab, bevor Sie die 
Kamera ausschalten oder das USB-Kabel abziehen.
• Windows XP: Klicken Sie in der Taskleiste auf das 

Symbol »Hardware sicher entfernen« ( ), und 
wählen Sie im angezeigten Kontextmenü die 
Option »USB-Massenspeichergerät entfernen« 
aus.

• Windows 2000: Klicken Sie in der Taskleiste auf das 
Symbol »Hardware entfernen oder auswerfen« 
( ) und wählen Sie im angezeigten Kontextmenü 
den Befehl »USB-Massenspeicher anhalten« aus.

• Windows Me: Klicken Sie in der Taskleiste auf das 
Symbol »Hardware entfernen oder auswerfen« 
( ) und wählen Sie im erscheinenden 
Kontextmenü den Befehl »Stopp USB-
Datenträger«.

• Windows 98 SE: Öffnen Sie das Fenster »Arbeitsplatz« 
und klicken Sie mit der rechten Maustaste auf das 
Wechseldatenträger-Symbol, das für die Kamera 
steht. Wählen Sie dann im angezeigten 
Kontextmenü die Option »Auswerfen«.

• Macintosh: Ziehen Sie das Symbol für die in die 
Kamera eingesetzte Speicherkarte (»NO NAME«) auf 
den Papierkorb.

Weitere Informationen zur Verwendung Ihrer Nikon-
Digitalkamera finden Sie im Handbuch zur Digitalfotografie.



Anzeigen des PictureProject-Referenzhandbuchs

1 Starten Sie den Computer und legen Sie die silberfarbene 
Referenzhandbuch-CD ein.

2 Doppelklicken Sie auf das CD-Symbol.

• Windows: Doppelklicken Sie im Arbeitsplatz auf das CD-Symbol (Nikon).
• Macintosh: Doppelklicken Sie auf dem Desktop auf das CD-Symbol (Nikon).

3 Doppelklicken Sie auf das Symbol »INDEX« oder »INDEX.pdf«, um einen 
Sprachauswahldialog anzuzeigen. Klicken Sie auf eine Sprache, um einen 
Index der für PictureProject verfügbaren Dokumentationen anzuzeigen, 
und klicken Sie auf einen Titel, um diese Dokumentation zu öffnen.

Weitere Ausstattungsmerkmale der COOLPIX L2/L3

Erweiterte Rote-Augen-Korrektur (Handbuch zur Digitalfotografie, S. 19)

Reduzierung des Rote-Augen-Effekts beim Fotografieren mit Blitzlicht. 

Porträt-Autofokus (Handbuch zur Digitalfotografie, S. 26-27)

Kamera stellt die Schärfe für Porträtaufnahmen automatisch ein. 

Filmsequenzen (Handbuch zur Digitalfotografie, S. 39)

Aufnehmen kurzer Filmsequenzen mit Ton. 

D-Lighting (Handbuch zur Digitalfotografie, S. 46)

Betonung von Details in Schattenpartien. 

PictBridge (Handbuch zur Digitalfotografie, S. 53–59)

Drucken von Bildern direkt von der Kamera.
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